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Ливергант. - Москва : Ин-т перевода : Лингвистика, 2018. - 383 с. - (Ad verbum). -
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семинаров) / АНО "Институт перевода" ; науч. ред. А. Я. Ливергант. - Москва : Ин-т
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1. Балук, Е. С. Художественный перевод мультипликационных фильмов и его особенности / Е. С. Балук, Н.
Балуш // Тенденции развития языкового образования в современном мире - 2021 : сб. науч. ст. по итогам
междунар. науч.-практ. конф., Минск, 25-26 нояб. 2021 г. / Министерство образования республики
Беларусь, Минский гос. лингвист. ун-т ; редкол. : И. Г. Колосовская (отв. ред.), А. Ф. Будько, М. Г. Гец [и др.] ;
среди авт. : И. С. Идилова, А. Б. Гулиянц, Т. Н. Ефименко, О. Н. Крючкова, Ю. Г. Ткаченко, О. Г. Чупрына ;
рец. : В. Ф. Русецкий [и др.]. – Минск, 2022. – С. 282-286.
2. Дайнеко, М. В. Содержание понятия «художественный перевод» и критерии оценки его качества в
трудах лингвистов / М. В. Дайнеко // Актуальные проблемы теоретической и прикладной лингвистики и
оптимизация преподавания иностранных языков : к 70-летию проф. Ю. И. Горбунова : VII Междунар. науч.
конф. (Тольятти, 13-14 мая 2021 года) : сб. материалов / авт. : М. В. Абрамова, С. Н. Андреев, Т. Н.
Андреюшкина [и др.] ; науч. рук. конф. Ю. И. Горбунов ; рец. : Л. Г. Викулова [и др.] ; М-во науки и высш.
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аспектах : сб. науч. ст. по материалам Междунар. науч. конф., г. Москва, 15 окт. 2014 г. / [ред. кол. : И. А.
Бубнова, Т. Г.Чеснокова ; отв. ред. М. Н. Николаева] ; Департамент образования г. Москвы, Гос. бюджет.
образоват. учреждение высш. проф. образования г. Москвы "Моск. гор. пед. ун-т" (ГБУ ВПО МГПУ), Ин-т
гуманит. наук, Каф. зарубеж. филологии. – М., 2015. – С. 227-229.
4. Фурсова, И. Н. Специфика перевода художественного текста / И. Н. Фурсова // Актуальные вопросы
переводоведения и практики перевода : междунар. сб. науч. ст. / Бюро пер. «Альба». – Нижний Новгород,
2015. – Вып. 5. – С. 237-243.



Электронные ресурсы  
1. Зиман, Леонид Яковлевич. Английская поэзия для детей на языке оригинала и в
русских переводах [Электронный ресурс] : учеб. пособие / Л. Я. Зиман, Л. М.
Седельникова. – Москва : Флинта, 2017. – Добавлено: 18.04.2024. – Проверено:
27.02.2026. – Режим доступа: ЭБС Лань по паролю. – ISBN 978-5-9765-1357-0.
Удаленный ресурс:
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2. Иванова-Лукьянова, Галина Николаевна. Художественный текст: услышать и понять :
учебное пособие для студентов филологических специальностей : [16+] / Г. Н. Иванова-
Лукьянова. – 2-е изд., стер. – Москва : ФЛИНТА, 2018. – 114 с. – Режим доступа: по
подписке. – URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=607326 (дата обращения:
17.04.2026). – Библиогр. в кн. – ISBN 978-5-9765-4040-8. – Текст : электронный.
3. Масленникова, Евгения Михайловна. Художественная коммуникация перевода:
параметры и особенности [Электронный ресурс] : монография / Е. М. Масленникова. -
Москва ; Берлин : Директ-Медиа, 2016. – Добавлено: 12.07.2024. – Проверено:
27.02.2026. – Режим доступа: ЭБС Университетская библиотека ONLINE по паролю. –
ISBN 978-5-4475-7702-5. Удаленный ресурс:
https://resources.mgpu.ru/showlibraryurl.php?docid=459878&linkid=1
4. Нелюбин, Лев Львович. Наука о переводе (история и теория с древнейших времен до
наших дней) [Электронный ресурс] : учеб. пособие / Л. Л. Нелюбин, Г. Т. Хухуни. – Москва
: Флинта, 2018. – Добавлено: 10.02.2026. – Проверено: 27.02.2026. – Режим доступа: ЭБС
Университетская библиотека ONLINE по паролю. – ISBN 978-5-89349-721-2.
Удаленный ресурс:
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5. Устиновская, Алена Александровна. Теория и практика художественного перевода в
российской традиции : учебное пособие / А. А. Устиновская. – Москва : Директ-Медиа,
2024. – 88 с. – Режим доступа: по подписке. –
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6. Устиновская, Алена Александровна. Художественные переводы поэтов Серебряного
века (В. Я. Брюсова, К. Д. Бальмонта, Н. С. Гумилева) как форма литературного и кросс-
культурного диалога [Электронный ресурс] : учеб. пособие / А. А. Устиновская. – Москва ;
Берлин : Директ-Медиа, 2020. – Добавлено: 07.08.2024. – Проверено: 27.02.2026. –
Режим доступа: ЭБС Университетская библиотека ONLINE по паролю. – ISBN 978-5-4499-
0819-3. Удаленный ресурс:
https://resources.mgpu.ru/showlibraryurl.php?docid=507294&linkid=1
7. Фёдоров, Андрей Венедиктович. Основы общей теории перевода [Электронный
ресурс] : учеб. пособие / А. В. Фёдоров. – Москва : Филология ТРИ, 1983. – Добавлено:
27.10.2022. – Проверено: 27.02.2026. – Режим доступа: ЭБС Национальная электронная
библиотека : электронный читальный зал ФБ МГПУ. Удаленный ресурс:
https://resources.mgpu.ru/showlibraryurl.php?docid=339446&linkid=1
8. Яшина, Татьяна Анатольевна. Творчество Томаса Мура в русских переводах первой
трети XIX века [Электронный ресурс] : учеб. пособие / Т. А. Яшина. – Москва : Флинта,
2025. – Добавлено: 17.11.2025. – Проверено: 27.02.2026. – Режим доступа: ЭБС Лань по
паролю. – ISBN 978-5-9765-0871-2. Удаленный ресурс:
https://resources.mgpu.ru/showlibraryurl.php?docid=611516&linkid=1
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